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TRADUCTION

1. Salut à toi la Vierge, mère de Dieu. tu es une belle fleur.
Dame bienheureuse, rose pourpre, sainte Marie.

2. A toi Vierge je chante des louanges, tu es une belle fleur
A toi je tresse, des couronnes, sainte Marie.

3. Beau bijou, arôme agréable,tu es une belle fleur
De tous louée, chère à tous, sainte Marie.

NOTE: La mesure non isochrone confère à cette mélodie un charme particulier: simple
comme une liane elle est loin du mysticisme orthodoxe. L'évocation de la Vierge
est -très ( matérielle D : on pourrait presque la toucher, la caresser... c'est de la
musique populaire.

PRONONCIATION:

DJEVICE: diévitsé BOG9RODICE : Bogoroditsé
LIJEPI CVJET: liépi tsviett' B LAZENA : blagéna
RUZO: rougeo RUMENA: roumena
MARJO:Mario PJEVAM PJESMICE : piévan' piesmitsé
KITICE: kititsé URESE:Ourese
HVALJENA:<l> mouillé MILJENA:<l> mouillé

< hl expiré

Grav. G. Yemeniz


